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JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Fractional Drills are premium tools crafted for gunsmiths, machinists,
and professionals requiring precise and reliable drilling solutions. With their
superior construction and attention to detail, these drills are essential for
achieving accurate results in a variety of applications. Key Features: High-
Speed Steel (HSS) Construction: Manufactured from high-quality HSS, these
drills offer exceptional durability, heat resistance, and performance for
demanding tasks. Jobber-Length Design: This design strikes a perfect balance
between reach and rigidity, ensuring accurate, straight drilling with minimal
flex during use. Fractional Sizing Range: Available in a comprehensive range
of fractional sizes, these drills are versatile enough for gunsmithing tasks and
general workshop projects, including drilling into metal, wood, or plastics.
Precision Cutting Edges: Engineered with sharp, precision-ground cutting
edges, these drills reduce chipping and wandering, ensuring clean and
consistent results. Specs: Made of High Speed Steel 135º Self-Centering Point
Coating/Finish: Black Oxide Applications: The Triumph Twist Drill Co. Fractional
Drills – Jobber Length are ideal for gunsmithing tasks such as drilling pinholes,
modifying firearms, or installing scope mounts. They are also suited for
general workshop use, offering reliable performance across various materials.
Customer Feedback: Users consistently praise the high-quality construction
and long-lasting sharpness of these drills. The fractional size range is
especially valued for its versatility, while the jobber-length design is
commended for providing a stable and accurate drilling experience. Summary:
The Triumph Twist Drill Co. Fractional Drills – Jobber Length are a top-tier
choice for professionals and enthusiasts seeking precision and reliability. With
their durable materials, expertly engineered design, and wide range of sizes,
these drills are indispensable for gunsmithing and other precision tasks. A
trusted name in the industry, Triumph Twist Drill Co. ensures you have the
tools needed to perform with confidence and accuracy.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILL 1/64" (.0156") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891201640
Mfr. No.:
Bit Size: 0.0156
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: obber Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839112015

Item details

Made in USA
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VerbraucherSicherheitsanleitung für JOBBER
LENGTH FRAKTIONALE BOHRER
Einleitung
Danke, dass du dich für die JOBBER LENGTH FRAKTIONALE BOHRER von Triumph Twist Drill Co. entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive
Nutzung deiner Bohrer zu gewährleisten. Bitte lies die bereitgestellten Informationen sorgfältig durch, bevor du
das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Sicherheitsschutzbrille,
Handschuhe und Gehörschutz, wenn du Bohrer verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Gefahren ist, die Unfälle
verursachen könnten.
Halte die Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende den Bohrer nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen Anwendungen.
Überprüfe den Bohrer vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass er in einwandfreiem Zustand und
frei von Mängeln ist.
Lagere die Bohrer an einem sicheren und trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher an einer Bohrmaschine befestigt oder fest in einem Handbohrer
gehalten wird.
Verwende die richtige Bohrergröße für das Material, das du bohren möchtest, um übermäßige Kraft und
mögliche Brüche zu vermeiden.
Übe keinen übermäßigen Druck auf den Bohrer aus; lass das Werkzeug die Arbeit erledigen, um
Überhitzung und Beschädigung des Bohrers zu vermeiden.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs von der Bohrspitze fern.
Vermeide es, lockere Kleidung oder Schmuck zu tragen, die sich im Bohrer verfangen könnten.
Verwende Klemmen oder einen Schraubstock, um das Werkstück zu sichern und Bewegungen während
des Bohrens zu verhindern.
Wenn der Bohrer stecken bleibt, schalte den Bohrer aus und entferne die Spitze vorsichtig, ohne
übermäßige Kraft anzuwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Wähle die geeignete Bohrergröße basierend auf deinen Projektanforderungen.
Stelle sicher, dass der Bohrer vom Stromnetz getrennt ist oder der Akku entfernt ist, bevor du die
Spitze wechselst.

Installation:2.

Setze den Bohrer in das Spannfutter des Bohrers ein.
Ziehe das Spannfutter sicher fest, um zu gewährleisten, dass die Spitze während des Betriebs nicht
verrutscht.

Nutzung:3.



Positioniere das Werkstück auf einer stabilen Oberfläche und stelle sicher, dass es gesichert ist.
Stelle die Geschwindigkeitsstufen deines Bohrers entsprechend dem zu bohrenden Material ein.
Beginne mit dem Bohren bei niedriger Geschwindigkeit, um ein Führungsloch zu erstellen, und
erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf.
Halte während des Bohrens einen gleichmäßigen Druck aufrecht und vermeide übermäßige
Kraftanwendung.

Nach der Nutzung:4.

Schalte den Bohrer aus und trenne ihn vom Stromnetz oder entferne den Akku nach der Nutzung.
Reinige die Bohrspitze und lagere sie an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung der Bohrer befolge die lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Werkzeugen.
Entsorge die Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, den Bohrer zu recyceln, wenn möglich, oder erkundige dich bei lokalen
Recyclinganlagen nach geeigneten Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung deiner JOBBER LENGTH FRAKTIONALEN
BOHRER, konsultiere bitte die Kontaktinformationen, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden,
oder besuche die Website des Herstellers für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effizientes
Bohrerlebnis gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit, und viel Spaß bei der
Verwendung deiner Produkte von Triumph Twist Drill Co.!



Consumer Safety Instruction Guide for JOBBER
LENGTH FRACTIONAL DRILLS
Introduction
Thank you for choosing the JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS by Triumph Twist Drill Co. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your drills. Please read and
understand the information provided before using the product.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when using drills, including safety goggles,
gloves, and hearing protection.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free of any hazards that may cause accidents.
Keep the drills out of reach of children and unauthorized individuals.
Do not use the drill for any purpose other than intended applications.
Inspect the drill before use to ensure it is in good condition and free from defects.
Store drills in a secure and dry location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the drill is securely mounted in a drill press or held firmly in a hand drill.
Use the correct drill bit size for the material being drilled to prevent excessive force and potential
breakage.
Do not force the drill; let the tool do the work to avoid overheating and damaging the drill.
Always keep hands and other body parts away from the drill bit while in operation.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may become entangled in the drill.
Use clamps or a vise to secure the workpiece to prevent movement during drilling.
If the drill bit becomes stuck, turn off the drill and carefully remove the bit without using excessive force.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Select the appropriate drill bit size based on your project requirements.
Ensure that the drill is unplugged or the battery is removed before changing the bit.

Installation:2.

Insert the drill bit into the chuck of the drill.
Tighten the chuck securely to ensure the bit does not slip during operation.

Usage:3.

Position the workpiece on a stable surface and ensure it is secured.
Adjust the speed settings on your drill according to the material being drilled.
Begin drilling at a low speed to create a pilot hole, then increase speed as needed.
Maintain a steady pressure while drilling, avoiding excessive force.

PostUsage:4.

Turn off the drill and unplug it or remove the battery after use.
Clean the drill bit and store it in a safe location.



Disposal Instructions
When disposing of the drills, follow local regulations for metal and tool disposal.
Do not dispose of drills in regular household waste.
Consider recycling the drill if possible, or check with local recycling facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS, please
refer to the contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for
assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and efficient drilling experience.
Thank you for your attention to safety, and enjoy using your Triumph Twist Drill Co. products!



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Consumidores de BROCAS FRACCIONALES DE
LONGITUD JOBBER
Introducción
Gracias por elegir las BROCAS FRACCIONALES DE LONGITUD JOBBER de Triumph Twist Drill Co. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus
brocas. Por favor, lee y comprende la información proporcionada antes de usar el producto.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado al utilizar brocas, incluyendo gafas de
seguridad, guantes y protección auditiva.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de cualquier peligro que pueda
causar accidentes.
Mantén las brocas fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
No uses la broca para ningún propósito que no sea el de las aplicaciones previstas.
Inspecciona la broca antes de usarla para asegurarte de que esté en buenas condiciones y libre de
defectos.
Guarda las brocas en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la broca esté montada de forma segura en un taladro de banco o sostenida firmemente
en un taladro manual.
Usa el tamaño correcto de la broca para el material que estás perforando para evitar fuerzas excesivas y
posibles roturas.
No fuerces la broca; deja que la herramienta haga el trabajo para evitar el sobrecalentamiento y daños a
la broca.
Mantén siempre las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca mientras esté en
funcionamiento.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan enredarse en la broca.
Usa abrazaderas o un tornillo de banco para asegurar la pieza de trabajo y evitar movimientos durante la
perforación.
Si la broca se queda atascada, apaga el taladro y retira cuidadosamente la broca sin usar fuerza
excesiva.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Selecciona el tamaño de broca adecuado según los requisitos de tu proyecto.
Asegúrate de que el taladro esté desenchufado o que la batería esté retirada antes de cambiar la
broca.

Instalación:2.

Inserta la broca en el mandril del taladro.
Aprieta el mandril de forma segura para asegurarte de que la broca no se deslice durante la
operación.



Uso:3.

Coloca la pieza de trabajo sobre una superficie estable y asegúrate de que esté asegurada.
Ajusta la configuración de velocidad en tu taladro de acuerdo con el material que estás perforando.
Comienza a perforar a baja velocidad para crear un agujero piloto y luego aumenta la velocidad
según sea necesario.
Mantén una presión constante mientras perforas, evitando la fuerza excesiva.

Postuso:4.

Apaga el taladro y desenchúfalo o retira la batería después de usarlo.
Limpia la broca y guárdala en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar las brocas, sigue las regulaciones locales para la eliminación de metales y herramientas.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular.
Considera reciclar la broca si es posible, o consulta con las instalaciones de reciclaje locales para los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y el uso de tus BROCAS FRACCIONALES DE LONGITUD
JOBBER, consulta la información de contacto proporcionada con el embalaje de tu producto o visita el sitio web
del fabricante para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de perforación segura y
eficiente. Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta utilizando los productos de Triumph Twist Drill Co.!



Guide de Sécurité pour les Mèches de Longueur
Jobber
Introduction
Merci d'avoir choisi les Mèches de Longueur Jobber de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de tes forets. Merci de lire et
de comprendre les informations fournies avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié lors de l'utilisation de forets, y
compris des lunettes de sécurité, des gants et une protection auditive.
Assuretoi que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de tout danger qui pourrait causer
des accidents.
Garde les forets hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne pas utiliser le foret à d'autres fins que celles pour lesquelles il est destiné.
Inspecte le foret avant utilisation pour t'assurer qu'il est en bon état et exempt de défauts.
Range les forets dans un endroit sûr et sec lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Usage
Assuretoi que le foret est solidement monté dans une perceuse à colonne ou tenu fermement dans une
perceuse manuelle.
Utilise la bonne taille de foret pour le matériau à percer afin d'éviter une force excessive et un risque de
casse.
Ne force pas le foret ; laisse l'outil faire le travail pour éviter la surchauffe et d'endommager le foret.
Garde toujours tes mains et d'autres parties du corps éloignées de la mèche en fonctionnement.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient s'emmêler dans le foret.
Utilise des pinces ou un étau pour fixer la pièce à travailler afin d'éviter tout mouvement pendant le
perçage.
Si la mèche se coince, éteins la perceuse et retire soigneusement la mèche sans utiliser de force
excessive.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Sélectionne la taille de foret appropriée en fonction des exigences de ton projet.
Assuretoi que la perceuse est débranchée ou que la batterie est retirée avant de changer la
mèche.

Installation :2.

Insère la mèche dans le mandrin de la perceuse.
Serre le mandrin solidement pour garantir que la mèche ne glisse pas pendant l'opération.

Utilisation :3.

Positionne la pièce à travailler sur une surface stable et assuretoi qu'elle est fixée.
Ajuste les réglages de vitesse de ta perceuse en fonction du matériau à percer.
Commence le perçage à basse vitesse pour créer un trou pilote, puis augmente la vitesse si
nécessaire.



Maintiens une pression constante pendant le perçage, en évitant une force excessive.

Après l'Utilisation :4.

Éteins la perceuse et débranchela ou retire la batterie après utilisation.
Nettoie la mèche et rangela dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu te débarrasses des forets, suis les réglementations locales pour l'élimination des métaux et
des outils.
Ne pas jeter les forets dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage de recycler le foret si possible, ou consulte les installations de recyclage locales pour connaître
les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de tes Mèches de Longueur Jobber,
merci de te référer aux informations de contact fournies avec l'emballage de ton produit ou de visiter le site
web du fabricant pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience de perçage sûre et
efficace. Merci de prêter attention à la sécurité et profite de l'utilisation de tes produits Triumph Twist Drill Co.!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
LUNGHEZZA JOBBER FRAZIONALE
Introduzione
Grazie per aver scelto i TRAPANI A LUNGHEZZA JOBBER FRAZIONALE della Triumph Twist Drill Co. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi trapani. Ti
preghiamo di leggere e comprendere le informazioni fornite prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato durante l'uso dei trapani,
inclusi occhiali di sicurezza, guanti e protezione per l'udito.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di pericoli che possano causare incidenti.
Tenere i trapani fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Non utilizzare il trapano per scopi diversi da quelli previsti.
Ispezionare il trapano prima dell'uso per assicurarsi che sia in buone condizioni e privo di difetti.
Conservare i trapani in un luogo sicuro e asciutto quando non sono in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il trapano sia montato in modo sicuro su un trapano a colonna o tenuto saldamente in un
trapano manuale.
Utilizzare la dimensione corretta della punta per il materiale da forare per evitare forze eccessive e
potenziali rotture.
Non forzare il trapano; lasciare che l'utensile faccia il lavoro per evitare surriscaldamenti e danni al
trapano.
Tenere sempre le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del trapano durante il funzionamento.
Evitare di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero impigliarsi nel trapano.
Utilizzare morsetti o una morsa per fissare il pezzo da lavorare per evitare movimenti durante la foratura.
Se la punta del trapano si blocca, spegnere il trapano e rimuovere con attenzione la punta senza
utilizzare una forza eccessiva.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Selezionare la dimensione appropriata della punta in base alle esigenze del progetto.
Assicurarsi che il trapano sia scollegato o che la batteria sia rimossa prima di cambiare la punta.

Installazione:2.

Inserire la punta del trapano nel mandrino del trapano.
Serrate il mandrino in modo sicuro per garantire che la punta non scivoli durante l'operazione.

Uso:3.

Posizionare il pezzo da lavorare su una superficie stabile e assicurarsi che sia fissato.
Regolare le impostazioni di velocità sul trapano in base al materiale da forare.
Iniziare a forare a bassa velocità per creare un foro pilota, quindi aumentare la velocità secondo
necessità.
Mantenere una pressione costante durante la foratura, evitando forze eccessive.



PostUso:4.

Spegnere il trapano e scollegarlo o rimuovere la batteria dopo l'uso.
Pulire la punta del trapano e conservarla in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando si smaltiscono i trapani, seguire le normative locali per lo smaltimento di metalli e utensili.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici normali.
Considerare il riciclaggio del trapano se possibile, oppure verificare presso le strutture di riciclaggio locali
per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso dei tuoi TRAPANI A LUNGHEZZA JOBBER
FRAZIONALE, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto
o di visitare il sito web del produttore per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di foratura sicura ed
efficiente. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon divertimento con i tuoi prodotti Triumph Twist Drill
Co.!



Forbrukersikkerhetsinstruksjonsguide for JOBBER
LENGTH FRAKSJONAL BOR
Introduksjon
Takk for at du valgte JOBBER LENGTH FRAKSJONAL BOR fra Triumph Twist Drill Co. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av borene dine. Vennligst les og forstå
informasjonen som er gitt før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) når du bruker bor, inkludert vernebriller, hansker og
hørselvern.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, godt opplyst og fritt for farer som kan forårsake ulykker.
Hold borene utilgjengelige for barn og uautoriserte personer.
Bruk ikke borene til andre formål enn de tiltenkte applikasjonene.
Inspiser borene før bruk for å sikre at de er i god stand og fri for defekter.
Oppbevar borene på et sikkert og tørt sted når de ikke er i bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at borene er sikkert montert i en bormaskin eller holdt fast i en håndbor.
Bruk riktig borstørrelse for materialet som skal bores for å forhindre overdreven kraft og potensiell brudd.
Tving ikke borene; la verktøyet gjøre arbeidet for å unngå overoppheting og skade på borene.
Hold alltid hender og andre kroppsdeler unna boringen mens den er i drift.
Unngå å bruke løse klær eller smykker som kan bli fanget i borene.
Bruk klemmer eller en skrustikke for å sikre arbeidsstykket for å forhindre bevegelse under boring.
Hvis boringen blir sittende fast, slå av boringen og fjern forsiktig boringen uten å bruke overdreven kraft.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Velg riktig borstørrelse basert på prosjektkravene.
Sørg for at boret er frakoblet eller at batteriet er fjernet før du bytter bor.

Installasjon:2.

Sett boringen inn i chucken på boret.
Stram chucken sikkert for å sikre at boringen ikke glipper under drift.

Bruk:3.

Plasser arbeidsstykket på en stabil overflate og sørg for at det er sikret.
Juster hastighetsinnstillingene på boret i henhold til materialet som skal bores.
Begynn boring ved lav hastighet for å lage et pilot hull, og øk deretter hastigheten etter behov.
Oppretthold et jevnt trykk mens du borer, og unngå overdreven kraft.

Etter bruk:4.

Slå av boret og koble det fra eller fjern batteriet etter bruk.
Rengjør boringen og oppbevar den på et sikkert sted.



Avfallsinstruksjoner
Når du kvitter deg med borene, følg lokale forskrifter for metall og verktøykasting.
Kasta ikke borene i vanlig husholdningsavfall.
Vurder å resirkulere borene hvis mulig, eller sjekk med lokale resirkuleringsanlegg for riktige
avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av dine JOBBER LENGTH
FRAKSJONAL BOR, vennligst referer til kontaktinformasjonen som følger med produktpakken eller besøk
produsentens nettsted for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv boreopplevelse.
Takk for din oppmerksomhet mot sikkerhet, og nyt bruken av produktene fra Triumph Twist Drill Co.!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertła
FraKcyjnego Długości Jobber
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wiertła FraKcyjnego Długości Jobber od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie wierteł. Prosimy o dokładne zapoznanie się z zawartymi informacjami przed rozpoczęciem
korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE) podczas używania wierteł, w tym gogle ochronne,
rękawice i ochronę słuchu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od wszelkich zagrożeń mogących
prowadzić do wypadków.
Przechowuj wiertła w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie używaj wiertła do innych celów niż zamierzone aplikacje.
Sprawdź wiertło przed użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie i wolne od wad.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie są używane.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że wiertło jest pewnie zamocowane w wiertarce lub trzymane mocno w wiertarce ręcznej.
Użyj odpowiedniego rozmiaru wiertła do materiału, który jest wiercony, aby uniknąć nadmiernego nacisku
i potencjalnego złamania.
Nie wymuszaj pracy wiertła; pozwól narzędziu wykonać swoją pracę, aby uniknąć przegrzewania i
uszkodzenia wiertła.
Zawsze trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.
Unikaj noszenia luźnej odzieży lub biżuterii, które mogą się zaplątać w wiertle.
Używaj zacisków lub imadła do zabezpieczenia obrabianego przedmiotu, aby zapobiec jego ruchowi
podczas wiercenia.
Jeśli wiertło utknie, wyłącz wiertło i ostrożnie usuń wiertło bez używania nadmiernej siły.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Wybierz odpowiedni rozmiar wiertła w zależności od wymagań projektu.
Upewnij się, że wiertło jest odłączone od zasilania lub bateria jest usunięta przed zmianą wiertła.

Instalacja:2.

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby upewnić się, że wiertło nie ześlizgnie się podczas pracy.

Użytkowanie:3.

Umieść obrabiany przedmiot na stabilnej powierzchni i upewnij się, że jest zabezpieczony.
Dostosuj ustawienia prędkości wiertarki w zależności od materiału, który jest wiercony.
Rozpocznij wiercenie na niskiej prędkości, aby utworzyć otwór wstępny, a następnie zwiększ
prędkość w razie potrzeby.
Utrzymuj stały nacisk podczas wiercenia, unikając nadmiernej siły.



Po Użytkowaniu:4.

Wyłącz wiertło i odłącz je od zasilania lub usuń baterię po użyciu.
Wyczyść wiertło i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji wierteł postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji metali i
narzędzi.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling wiertła, jeśli to możliwe, lub sprawdź lokalne zakłady recyklingowe w celu uzyskania
właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Wiertła
FraKcyjnego Długości Jobber, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dołączonymi do
opakowania produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji zapewni bezpieczne i
efektywne doświadczenie podczas wiercenia. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i życzymy przyjemności
z użytkowania produktów Triumph Twist Drill Co.!



Kuluttajaturvallisuusohjeet JOBBER LENGTH
FRACTIONAL DRILLS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS porat Triumph Twist Drill Co.:lta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää poria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ja ymmärrä
alla olevat tiedot ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE) porausta suorittaessasi, mukaan lukien
suojalasit, hanskat ja kuulonsuojaimet.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa kaikista vaaratekijöistä, jotka voivat
aiheuttaa onnettomuuksia.
Pidä porat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä poraa muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on tarkoitettu.
Tarkista pora ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa ja vailla vikoja.
Säilytä porat turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että pora on tukevasti kiinnitetty porakoneeseen tai pidät sitä tiukasti käsiporassa.
Käytä oikeaa poranterän kokoa porattavan materiaalin mukaan estääksesi liiallista voimaa ja mahdollisia
rikkoutumisia.
Älä pakota poraa; anna työkalun tehdä työ varmistaaksesi, ettei pora ylikuumene tai vaurioidu.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana poranterästä käytön aikana.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat tarttua poraan.
Käytä puristimia tai pihtejä kiinnittääksesi työkappaleen estääksesi sen liikkumisen porauksen aikana.
Jos poranterä jää jumiin, sammuta pora ja poista terä varovasti ilman liiallista voimaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Valitse projektisi vaatimusten mukaan sopiva poranterän koko.
Varmista, että pora on irrotettu sähköverkosta tai että akku on poistettu ennen terän vaihtamista.

Asennus:2.

Aseta poranterä poran chukkiin.
Kiristä chukki tiukasti varmistaaksesi, ettei terä liiku käytön aikana.

Käyttö:3.

Aseta työkappale vakaalle pinnalle ja varmista, että se on kiinnitetty.
Säädä poran nopeusasetuksia porattavan materiaalin mukaan.
Aloita poraus alhaisella nopeudella luodaksesi pilottireiän, ja lisää sitten nopeutta tarpeen mukaan.
Pidä tasainen paine porauksen aikana, välttäen liiallista voimaa.

Käytön jälkeen:4.

Sammuta pora ja irrota se sähköverkosta tai poista akku käytön jälkeen.



Puhdista poranterä ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Kun hävität porat, noudata paikallisia määräyksiä metallin ja työkalujen hävittämisestä.
Älä hävitä poria tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse poran kierrättämistä, jos mahdollista, tai tarkista paikallisilta kierrätysyrityksiltä oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolia JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä,
viittaa tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan porauskokemuksen.
Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja nauti Triumph Twist Drill Co.:n tuotteiden käytöstä!



Konsument Säkerhetsinstruktionsguide för
JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS
Introduktion
Tack för att du valde JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS från Triumph Twist Drill Co. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av dina borrar. Vänligen läs
och förstå informationen som ges innan du använder produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du använder borrar, inklusive skyddsglasögon,
handskar och hörselskydd.
Se till att arbetsområdet är rent, väl belyst och fritt från några faror som kan orsaka olyckor.
Håll borrar utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd inte borren för något annat syfte än de avsedda tillämpningarna.
Inspektera borren före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från defekter.
Förvara borrar på en säker och torr plats när de inte används.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att borren är ordentligt monterad i en bormaskin eller hålls fast i en handborra.
Använd rätt borrstorlek för materialet som borras för att förhindra överdriven kraft och potentiell brott.
Tvinga inte borren; låt verktyget göra jobbet för att undvika överhettning och skador på borren.
Håll alltid händer och andra kroppsdelar borta från borrspetsen medan den är i drift.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i borren.
Använd klämmor eller en skruvstycke för att säkra arbetsstycket för att förhindra rörelse under borrning.
Om borrspetsen fastnar, stäng av borren och ta försiktigt bort spetsen utan att använda överdriven kraft.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Välj rätt borrstorlek baserat på dina projektkrav.
Se till att borren är urkopplad eller att batteriet är borttaget innan du byter spets.

Installation:2.

Sätt in borrspetsen i chucken på borren.
Dra åt chucken ordentligt för att säkerställa att spetsen inte glider under drift.

Användning:3.

Placera arbetsstycket på en stabil yta och se till att det är säkrat.
Justera hastighetsinställningarna på din borr enligt det material som borras.
Börja borra på låg hastighet för att skapa ett pilot hål, öka sedan hastigheten efter behov.
Upprätthåll ett jämnt tryck medan du borrar, undvik överdriven kraft.

Efter Användning:4.

Stäng av borren och koppla ur den eller ta bort batteriet efter användning.
Rengör borrspetsen och förvara den på en säker plats.



Avfallsinstruktioner
När du ska göra dig av med borrar, följ lokala regler för metall och verktygsavfall.
Släng inte borrar i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna borren om möjligt, eller kontrollera med lokala återvinningsanläggningar för
korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella förfrågningar eller bekymmer angående säkerheten och användningen av dina JOBBER LENGTH
FRACTIONAL DRILLS, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning eller
besök tillverkarens webbplats för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
borrningsupplevelse. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av att använda dina produkter från
Triumph Twist Drill Co.!



Pokyny pro bezpečnost spotřebitele pro JOBBER
LENGTH FRACTIONAL DRILLS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání
vašich vrtáků. Před použitím produktu si prosím přečtěte a pochopte poskytnuté informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP) při používání vrtáků, včetně ochranných brýlí,
rukavic a sluchadel.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez jakýchkoli nebezpečí, která by mohla
způsobit úrazy.
Držte vrtáky mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Nepoužívejte vrták k jiným účelům, než k zamýšleným aplikacím.
Před použitím zkontrolujte vrták, zda je v dobrém stavu a bez vad.
Skladujte vrtáky na bezpečném a suchém místě, když se nepoužívají.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je vrták bezpečně upevněn v vrtačce nebo pevně držen v ručním vrtáku.
Používejte správnou velikost vrtáku pro materiál, který vrtáte, abyste předešli nadměrnému tlaku a
možnému zlomení.
Nepřetěžujte vrták; nechte nástroj pracovat, abyste se vyhnuli přehřívání a poškození vrtáku.
Vždy držte ruce a jiné části těla daleko od vrtacího hrotu během provozu.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit ve vrtáku.
Používejte svorky nebo svěrák k upevnění pracovního kusu, abyste zabránili pohybu během vrtání.
Pokud se vrtací hrot zasekne, vypněte vrták a opatrně vyjměte hrot bez použití nadměrné síly.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Vyberte vhodnou velikost vrtáku na základě požadavků vašeho projektu.
Ujistěte se, že je vrták odpojen od elektrické sítě nebo má vyjmutou baterii před změnou hrotu.

Instalace:2.

Vložte vrtací hrot do sklíčidla vrtáku.
Pevně utáhněte sklíčidlo, abyste zajistili, že se hrot během provozu nevyklouzne.

Použití:3.

Umístěte pracovní kus na stabilní povrch a ujistěte se, že je upevněn.
Nastavte rychlostní stupně na vašem vrtáku podle materiálu, který vrtáte.
Začněte vrtat na nízké rychlosti pro vytvoření pilotního otvoru, poté zvyšte rychlost podle potřeby.
Udržujte stálý tlak při vrtání, vyhněte se nadměrnému tlaku.

Po použití:4.

Po použití vypněte vrták a odpojte ho nebo vyjměte baterii.



Vyčistěte vrtací hrot a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci vrtáků dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovů a nástrojů.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci vrtáku, pokud je to možné, nebo se obraťte na místní recyklační zařízení pro správné
metody likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vašich JOBBER LENGTH FRACTIONAL DRILLS
se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené v obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro
pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní vrtání. Děkujeme za
vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si používání produktů Triumph Twist Drill Co.!
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